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 من العصر البابلي القديم (naptanu)نصوص 
 أ.م. د. سعد سلمان فهد

 قسم الاثار-كلية الآداب-جامعة بغداد
 

 )مُلَخَّصُ البَحث(
 تتتاضو نكتتتوت عا كتتت  لاو تنوعتتتو ضوع تتتام وض تتتوض ف عانكتتتوت اتتتم عاةتو تتتوو عاض تتتضو    

شتتتضاو عاضوع تتتام ، امتتت  ت تتت و نكتتتوت  تتتوع عا كتتت   تنتتتو  عاضوع تتتام وعاتتتتم عا تتتو ام عامتتت ا 
عتتتف علااتكتتتو ا   عاتتتتم  تتتم ضذتتتوو  علنتتتو عاتتتو  امتتتو  عاتتت    ع تتت   ، ا تتت ا علا  اتتت   وعا  ناتتت 

و عاعكتتتتت عايوع اتتتت  أضتتتتف عنتتتتوع  عاوذ تتتتوو  و ضذضوعتتتت  ضتتتتف نكتتتتوت ض تتتتضو    ضت امتتتت   تتتتتن
و وذ ت  ا تو  ح، أت نتم  حعكت  ا تو   عاتتم  naptanuاتم عااظةت   علأة ات عاض  وات   واايت  

، امو اهتتتتو اتتتتم عاايتتتت  عا تتتتوض    ح عاضأ  تتتت ح عو حعاوذ تتتت  عاظتتتتو   ح اتتتتم عا لااتتتت  علا  اتتتت    ض نتتتت و 
 NIG2.DU , KIN.SIG , BUR  (CAD,N1,P.319.)عاضكااعوو :

اتتم ذضاتتم عا كتتو  ع تتت عص ضتتف عا كتت  علأةتت   عامتت ا  وعتتت   naptanuةهتت و اظةتت  
، علا عف ض نو تتتتتتو اتتتتتتم (CAD,N1,P.319ق.  ) 935 نهواتتتتت  عا واتتتتتت  عا و ااتتتتت  عاع  لتتتتتت  اتتتتتم

 إات عاع  ل  وعا و اات  عاع  لت  كتو  امتكت  اا لاات  عات  عاوذ ت  عاتتم تمت    علآشو   عا كو  
 لااتهتو عاضاتوك ،عات  ع تل عا كتو  عا تو م  عاتتم تمتكت   إا  علآاه عو ضو  ت ك ضف  علآاه 

وعاتتم  kurummatu، عو عك  ا تو  ،  وعت هتو اتم واتك عااظةت   ضو عش نو عا  وذ   ا و 
عاما توو عا  ت      إات او  ام   ت و عا  عك  عاا و  عاضتأاف ضف عاع وب وعا     وعااع  ع

 .(Van Driel, 1970 , 159عاضاتك عو عاض و ت  ) إات علاش وت ا   عف تاتك عاتتم تمت   و 

ض    علاة تو ام عا كت  عا تو ام عاعت     إا ضنح عك  عاا و   إا عو اش   عع  عانكوت 
 . (Tremayne,1925 ,89=19ا و  ام ض    علاة تو... ( ))...عك  عا

ضلت  علااتا عشتو  عو عشتتو  عو عنتو . وتت ت    علآاهت  إا  naptanuام  ا ضو عاوذ     
عت  عانكتوت أش   اعك  عاا و   وه  أنوع  ضت     ضف عاضوع  عايوع ا  وضنهو علا ضوك ، عو 

...عا نتتتو عف نمتتت   عشتتت  )عاةضاتتت ( عاتتتتم تتتت  اتتتا ض  نتتت  عاو  تتتوص، )إعشتتتتو   اهتتت علإ إاتتت تمتتت اضهو 
وع ضتتتو تتت  عكتتتااو  إعكتتااو  و ضتتتف عا تتضك اامتتت ع  ف عاضنتةضتت  ا تتت    عاو  تتوص )عشتتتتو (...( اتت

عا تتتضك واتتت   تتتت  ت كتتتات  تتتوه عاةضاتتت  اامتتت ع  ف عاضنتةضتتت  ، اتتتونه   تتتو  ا   تتتوع عنظ تتته  
عاتو  نعتف ا  ، وات  شتضاو اتم عا كت  عا تو ام عامت (Tremayne,1925 ,89=19ااض وا ت  )

. واتتت   تتت ت   ععاونتتتو ت تتتاا  (CAD,N1,P.320، عا  تتت  ، عااعتتت  ) كتتت   عاعتتت    عنتتتا :عا  تتتت
 أواتتتتتتتوو ض  نتتتتتتت  ، ضلتتتتتتت  عشتتتتتتته  ضعتتتتتتت     ضتتتتتتتو اتتتتتتتم عاتتتتتتتنت علاتتتتتتتتم   naptanuوذ تتتتتتت  عاتتتتتتتت 

(Ibid,p.320;CT,4,P.139): 
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aššum 1 UDU.NITA2 u3 naptanim ša ITI.DIRI.GA PN 

dayāni imḫur 

عاشته  علا توام ، شت ت ضتو  إات عاوعع  ضتم وذ ت  عان تتونو عا و ت   ح  كوت عاة ش 
اتم ععت  عانكتوت   kurummatu ذونتب اظةت  إات  ضتو عنهتو ةهت و  عام تو ح . إات  اضهو 

 ( :Ibid,p.320;TCL 11,23:20 ولاتم )
naptanu u3 kurummat ṣuḫāre  

عا تو    ت تح عف عاوذ   وعاضتنف )عاض ككت  (اا   ت  ضتف  ت و عاتنت  إا ) وان   ( 
واتتتتتتتتتتم   تتتتتتتتتتو   ضتتتتتتتتتتو   نمتتتتتتتتتت أ  عاوذ تتتتتتتتتت   ككتتتتتتتتتتو اا   تتتتتتتتتت  ضلاضتتتتتتتتتتو  ككتتتتتتتتتتو ا اهتتتتتتتتتت  .

(CAD,N2,P.320; ARM,2,76:5: ) 
ana NIG2.DU maḫar ḫammurabi   nīrubma ina kisal 

ekallim nīrub 

)لأذتتت  تذه تنتتتو   انتتتو اتتتم ع تتت   عضتتتو ع م لأذتتت  عاضأ  تتت ، و  انتتتو اتتتم  وعتتت  عامكتتت  
اا تتوو عاذتتاش اتتم عا كتت  عا تتو ام  إاتت واتت   ككتتو وذ تت  عاا تتو   (. تتواضنف ضتتم عاض  تتل

 (:CAD,N1,P.320عام ا   ضو ام عانت علاتم )
NIG2.DU ṣābim šātu u ṣibītum ersu 

 حعك  عاا و  و ضنون  عا ظ   تةوف ذو ت  اواك عاذاشح 
ضتو اتتم عا كت  عا تتو ام عاو تا  امتت   تضو عاوذ تت  عااعت ف وعاشتت    وعااعت  وعاتكتت و أ

عا تت ع    ة تتوش عاة  تت   ععااعتت   تتوعص عةتتوف ضتتف علا عاتت  عاو تتا  علاشتتو    عا كتت  ذ تت  اتتمعاو 
وعاضاتوك  الإاهت شتو   عاعت    وعا تو ام عاعت    . وا  ا ضو عاوذ ت  اتم عا كت  ف علآعاكي   

 .عف عانكوت علا  ا   واامول ا  ا   ضو ذوص ام عاةتو وو عاضاةا  عاضت ام 
 دراسة النصوص

1-IM.160415 

obv. 

1. 1 UDU na-ap-ta-nu-um 

1  UDU 
d
EN-LÍL 

1  UDU 
d
EN-ZU 

1  UDU  
d
INNANA 

5. ŠÀ    ŠEŠ. UNUG. KI – ma      

1   UDU AL.LA-lugal 

1  UDU  . SILA4  Ša  ˹LÚ ˺[---] 

Rev.  

ŠÀ É-GU4-UDU-ŠE 

BA-ZI 

10. ITI GAN-GAN-È U4. ˹22˺. KAM 

MU É 
d
IŠKUR  ŠÀ larsa 

ki
-ma 

É 
d
BABÁ-úl-<e>-GAR.RA ŠÀ  za4 

[bi] -˹lum˺KI   MU.UN.DÙ 
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˹Ù˺ URUDU ALAN ÌR – 
d
EN-ZU 

 الترجمة :
 -الوجه:

 .ا و  عك    و  1   .4
 عنا   علااا( اض   )    و   1    
   ف علااا(  اض   )    و  1    
 عشتو  علااا(  اض   )    و   1    

 عو  ض  ن   ع  (  )ضف .9
  شو و  – علاا (  ات  )    و  1    
 ----------- ات   عو    عض  1    
 عامظو:
 ش   عا (  عاض اوا )  وعا  ع  عال  عف ع      ع   ضف 
 ك او 
 ضنا وعا ش وف  عالونم عا و  عالونم تش  ف شه   ونم وص .40

 – عوو –  و تتو ع علااتتا وض  تت  لا  تتو ض  نتت  اتتم ع   علااتتا ض  تت ( ا هتتو)  نتتم( عاتتتم) عا تتن 
/   تتو ع – گتتوو– ع  ض  تت  إاتت  )علاوو(  تت ف –   تت  عاضاتتك وذاتتب )، تع ب اتتو  ض  نتت  اتتم  تتو ع

 عاضاتتك ع تت  ضتتف عالوناتت  عا تتن )=   تت ف. – و  (  ااضاتتك) عانعو تتم (عاتضلتتوو عا تتو ذم عامكتت 
 .)علاوو   ف –    

IM.160352  2- 

Obv                 . 

1. 2 UDU  na-ap-ta-nu-um 

1 UDU  

ŠÀ  É.Gu4-UDU- ŠE   BA-ZI 

Rev. 

ITI  BÁR-ZAG-GAR U4.26.KAM 

5. MU 
giš

TUKUL KALAG.GA 
d
EN-LÍL MU -SUM 

  UNUG
KI

 MU-UN-ḪUL-A 

  الترجمة
 الوجه:

 ا و  عك    و  4  .4
   و  4
 ،ك او ش   ع(  عاض اوا )  وعا  ع  عال  عف عة     ع  (  ضف) 

 القفا:
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 (ضنا) وعا ش وف  عا و ل عا و  نا وف شه  .9
 عا تتتتت  (   ض تتتتتوع  )  عاو  تتتتتوص ض  نتتتتت (  علاوو  تتتتت ف – )  تتتتت   هتتتتتو  ضتتتتت  عاتتتتتتم عا تتتتتن 

  تتتتت ف –   تتتتت  عاضاتتتتتك ع تتتتت  ضتتتتتف 44 عا تتتتتن )=  عنا تتتتت  علإاتتتتتا ا تتتتت  ضتتتتتف اتتتتتا عاضضنتتتتتو  عا ةتتتتتا 
  .( علاوو

3-IM-160827 

obv. 

1. 5 UDU ˹SILA4˺ 

          2 ŠAḪ.ŠE 

         na-ap -ta-nu-um 

         1 ˹X˺ . TUR.MEŠ ? 

5       1   UDU  bu-di 

Rev. 

         8 UDU.NITÁ 

         3 ŠAḪ . ˹X˺ 

       ITI ŠU.NUMUN.A U4.3.KAM 

       MU ÍD NÌ SI-SÁ 

       MU.BA.AL. 

 الترجمة:
 الوجه:

 عض  9   .4
 ض ضف  نت   4 

  ا و  عك 
  كي   ------- 4
   و  ( نو )   و  4  .9

 -عاوذا:
  واغ   و  8
 -------  نت   3 

 (ضنا) عالوا  عا و  ، عت  عف شه 
   انو (  علاوو   ف –      هو) عَظَ َ  عاتم)  عا ن  

 ( علاوو   ف –     عاضاك ع   ضف 42  ن ( )=  عا  عا  انو )   و –  م – نم
  الملحوظات

4. UDU.SILA4  :علأة اتتتتت  اتتتتتم و  ع اتتتتتا عضتتتتت  ا نتتتتتم  تتتتتوض    ضكتتتتتااح puḫādu 
(CAD / P,P.476,B; YOS,3,25-28 Sigrist,2009,p.589. )  
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4. ŠAḪ.ŠE :- ولأة ا   و  ع اا ض ضف نت    ا نم  وض    ضكااح šaḫû marû  
(CAD,M/1,p.306;Beckman,2003,p.153.. ) 
9. UDU bu-di :- اضتتت  عف عاتتت   تتتو   نتتتو  ضتتتف  تتت و  ا نتتتم ضكتتتااح  budi 

 . (CAD/B,P-305;Hh,XIII,163:a) ( عا ا  )  ض نو و لاا   
UDU.NITÁ  :- علأة اتتت  اتتتم و  ع اتتتا  تتت ش ا نتتتم  تتتوض    ضكتتتااح immeru عو Šu'u 

(CAD/Š/3,P.417 ). 
4-IM.160852 

obv. 

1-        3(pI)  ŠE 

                NÌ.ŠU  
d
sîn (

d
EN-ZU)-im-gur-an-ni 

             ù  mu-te-er-rim 

                4(BÁN) Á-BI ANŠE KASKAL-A 

Rev. 
5.       3(PI)  4(BÁN) 

                SAG-NÌ-GA 

                ITI ŠU. NUMUN-A U4.29.KAM 

                MU KI 17 Ì-si –in
ki
 

 الترجمة: 
 الوجه:

 ) ونو( ش   3 .1
 عض و عنم ، –ضضتاةوو   ف 

 وض ت    ،
 )  وتو ( أذ   عضو  )و( عا عا  1 
 ش   () وتو 1)  ونو و (  3)عاضذضو (  .5

 عاضضتاةوو عاضتوع  ) عو عاضتوا   (
 ضنا  45شه  عت  عف ، عا و   

 تتتت ف  –ضتتتتف ع تتتت  عاضاتتتتك   تتتت   14) عاتتتتتم ع تتتتتوا   هتتتتو عاتتتت ( ض  نتتتت  عا تتتتف )=  42عا تتتتن  
 علاوو (

 الملحوظات:
muterrim  :-  ع   شت ت  ض نت  ضتتلال عا توب عو اظت  عا توب(CAD, M/2 , p.300: 

a.) 
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SAG-NÌ-GA   :-   وض   ا نم عاضوذتو عو عاضتوعت  )عاضتتوا   ( عو عاضضتاةتوو ضكااح
 rēš  makkurim (. CAD, M/1, p. 136;b;OECT علأة ات و  ع اهتو  اتم  عاضتوعت  

,3,63:10;BIN/2,101:16 ) 
No.1(IM.160415) 
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Abstract 

The themes of the texts varied in the cuneiform writings, 

especially the texts of the ancient Babylonian era. The texts of 

this era were rich in a variety of topics, including literary and 

religious subjects, as well as the economic field. This latter 

field is the focus of our research, which is based on the study of 

a series of cuneiform texts related to some types of meals or 

known food rations. In the Akkadian language naptanu 

meaning "share of food or meal", and in the literary meaning 

"banquet" or "luxury meal", corresponding in the Sumerian 

language Terms: NIG2.DU, KIN.SIG, BUR 


